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Amikor az MDP Közpopti
Vezetősége a második ötéves 
te rv  irányelveinek tervezetét 
nyilvános megvitatás céljából 
az ország dolgozói elé bocsá­
totta, sokan meglepetéssel lá t­
ták  azt a hatalm as perspektí­
vát, am it a m ásodik ötéves 
te rv  dieselesítési program ja 
jelent népgazdaságunknak. 
Mivel a nyilvános v itának  cél­
ja  az, hogy a dolgozók javas­
latokkal és észrevételekkel se­
gítsenek abban, hogy a terv 
minél nagyobb m értékben fe­
leljen meg a  reális lehetősé­
geknek, az alábbiakban kívá­
nok néhány problém át felvet­
ni. Egyrészt azért, hogy ezek 
a kérdések lehetőség szerint 
megoldást nyerjenek, másrészt 
figyelembe vétessenek a vég­
leges terv  irányelveinek le- 
rögzítésénél;

Összhangot 
a Ganz tervével t

Az irányelvek az ipari ter­
melés növelésével célul tűzik 
ki, hogy a  Diesel-motorgyártás 
1960-ban 56 700 lóerőt érjen  el. 
Tehát annyi Diesel-motor gyár­
tassák, am elynek összlóerő- 
teljesítm énye a fenti értéket 
eléri. Minthogy a Diesel-mo­
torgyártás nálunk több gyár­
ban folyik, az elérendő te lje­
sítmény több gyár term elésé­
ből tevődik össze. Az ismer­
te te tt adatból persze nem tű ­
nik ki, hogy egyes érdekelt 
gyárak m otorgyártását hogyan 
kell fejleszteni, de nekünk, 
MAVAG-dolgozóknak ez most 
nem is érdekes. Szám unkra 
pillanatnyilag csak egy motor­
gyár fejlesztése érdekes, a 
Ganz Vagon- és Gépgyáré, 
amely szállítója a MÁVAG 
által gyártott nagyvasúti Die­
sel-mozdonyok m otorainak.

Előreláthatólag a Ganz Mo­
torgyár a MÁVAG részére 400, 
600 és 2000 lóerős feltöltéses 
nagy Diesel-motorokat fog 
gyártani. Nem közömbös tehát 
a m ávagistáknak az a kérdés, 
hogy a nagyvasúti Diesel-mo­
torgyártás fejlesztése hogyan 
alakul a Ganz M otorgyárban.

Az érdekeltek körében is­
m ertek azok az okok, amelyek 
a Ganz Motor tervezőket m ár 
évekkel ezelőtt arra  kötelez­
ték, hogy a  világhírnévnek ör­
vendő Ganz—Jendrassik mo­
torokat is tovább fejlesszék, 
különösen a teljesítm ényegy­
ségre eső súly csökkentésében  
és a gazdaságosabb gyártásá­
ban. Ebből a  felismerésből 
születtek meg azoknak az új 
furatcsalád ú motoroknak ter­
vei és prototípusai, amelyek 
új Diesel-mozdonyainkba ke­
rü lnek  m ajd beépítésre;

A felismerés helyes volt és 
az az utasítás is, hogy a MÁ­
VAG az új export Diesel­
mozdonyaiba m ár ilyen kor­
szerűsített Diesel-motorokat 
építsen be. De ez még kevés. 
A kérdéses új m otorok egy­
néhány prototípusa jóllehet el 
is készült m ár és az eredm é­
nyek is jók, csak éppen a 
MÁVAG az exportmozdonyok­
hoz nem kap olyan ütemezés­
sel új motort, m int a mozdo­

nyok beütem ezett gyártásához 
kellene.

Mi, m ávagisták szeretnénk, 
ha a m inisztérium  és a Ganz 
Vagongyár vezetői megvizsgál­
nák a helyzetet és összehan­
golnák a M ÁV A G  és a Ganz- 
gyár terveit, hogy végered­
ményben a m agyar ipar igen 
fontos exportkötelezettségé­
nek m aradéktalanul eleget te­
hessen. I tt nevezetesen az 
egyiptomi köztársasági vas­
u tak  részére szállítandó 400 
lóerős Diesel-hidraulikus moz­
donyokról van szó, melyekből 
összesen 100 darab kerül le­
szállításra és amelyekhez m ár 
az új 12 Jv  17/24 típusú Die­
sel-m otorokat várjuk.

Mi nehezíti 
a sorozatgyártást ?

A dieselesítés a közlekedés­
ben, illetve szorosabban a vas­
úti vontatásban — az irány­
elvek szerint — a vasúti for­
galom korszerűsítését és gaz­
daságosságának fokozását 
eredményezi. Ezért a második 
ötéves tervben mintegy 300 
darab Diesel-mozdonyt kell 
vasutunknak üzembe állítani. 
Ez az egyre növekvő export­
igények kielégítése m ellett ko­
moly feladatok elé állítja  a 
járm űipart és elsősorban a  
MÁVAG-ot. Jelenleg négy 
olyan Diesel-mozdonytípussal 
rendelkezik az ipar, amellyel 
vasutunk igényei kielégíthe­
tők. Persze, ezek fejlesztése 
még nem zárult le, ezért a 
m űszaki fejlesztést a term e­
léssel össze kell kapcsolni.

Ez a körülmény, sajnos, 
megnehezíti a helyzetet a 
MÁVAG Mozdonygyárban. S 
megnehezíti a Diesel-mozdony 
gyártásnál elsősorban kívánt 
sorozatgyártás bevezetését is. 
Erről felsőbb szerveinknek 
nem szabad megfeledkezni. A 
Diesel-mozdonyok tervezett 
sorozatgyártásához tehát m<jg 
néhány kérdés m egoldásra vár.

Ugyanaz, vagy talán  még 
rosszabb a helyzet a 2000 ló­
erős Diesel-villamosmozdony- 
nál. Illetékesek előtt ism ere­
tesek a fennálló nehézségek, 
itt csupán utalni szeretnék 
arra : komoly intézkedésekre 
és erőfeszítésekre lesz szük­
ség, hogy az irányelvekben le­
rögzített célokat megvalósít­
hassuk. A feladatot ugyanis a 
jelenlegi körülm ények és 
adottságok m ellett, valam int 
az eddigi tapasztalatok alap­
ján — véleményem szerint — 
félő, nem  tudjuk teljesíteni. 
Hiányolom, hogy a Diesel-mo­
torgyártás fejlesztésére rész­
letes utasításokat az irányel­
vek  nem  tartalmaznak. Sze­
retnék rám utatni, hogy a 
nagyteljesítm ényű Diesel-moz- 
donygyártás m unkái lényegé­
ben csak most indultak el és 
ennek az iparágnak az alap­
ja it csak most rak juk  le, de 
korántsem  tartunk  még ott, 
hogy azt m ondhatnánk, csak 
a sorozatgyártást kell m egva­
lósítani. Nem. Még éppen elég 
fejlesztési, korszerűsítési fel­
adatok előtt állunk ahhoz,

(A vezércikk folytatása )'
tikus népi közszellem  kialakí­
tásában.

S nem  véletlen, hogy éppen 
ennél a  kérdésnél kapott han­
göt az, am it ugyan az országos 
tanács határozata nem  foglalt 
szövegbe, de ami a  tanácsko­
zás során, m int egyik legfon­
tosabb igény jelentkezett: a 
kom m unisták példamutató  
közreműködése, segítsége. A 
népfront-mozgalom m unkájá­
nak: előbbre lendítéséhez nagy 
m értékben hozzájárult az a  fel­
ismerés, hogy a  Hazafias Nép­
front segítése, m inden haza­
fias, dem okratikus, népét sze­
rető honpolgár egyesítése 
olyan feladat, am ely megköny- 
nyfti és biztosítja a reánk váró 
óriási m unkák sikeres befeje­
zését. De felm érhetetlen segít­
séget ennek a feladatnak s  a  
Hazafias Népfront célkitűzé­
seinek megvalósításához az 
nyújt, ha — m int Rákosi Má­
tyás felszólalásában nyomaté­
kosan hangsúlyozta — a Ma­
gyar Dolgozók Pártjának m in­
den szervezete, m inden tagja 
részt vesz ebben a munkában. 
A kom m unisták tevékeny rész­
vétele a záloga annak, hogy a 
Hazafias Néofront valóban ele­
ven. alkotó tömegmozgalommá 
váljék — ez a  felismerés és a

Hazafias Népfront vezető szer­
veiben az országos tanács által 
m ér ennek megfelelően végre­
hajto tt intézkedés a  tanácsko­
zás egyik legdöntőbb pozi­
tívuma.

Nyilvánvaló — ahhoz, hogy 
a népfront-mozgalom életében 
fordulatot, minőségi változást 
érjünk  el — az országos ta­
nács ülése és határozata csu­
pán. az első lépés. A m unka zö­
me m ég előttünk van. A hatá­
rozat hozzásegít ahhoz, hogy a 
népfront-mozgalmat illetően 
jó néhány téves nézetet szét­
oszlassunk, de hosszú, szívós, 
k itartó  politikai m unkát igé­
nyel, amíg a népfront-politika 
lényegét és jelentőségét 
m indenki egyértelm űen fel­
ism eri és elismeri. És 
további nem kevésbé szívós, 
k itartó  tömegmozgalmi m un­
kát igényel, amíg elérjük, hogy 
a m indennapi épitőm unkában, 
a nemzeti egység erősítésébe 
mindazokat bevonjuk, akik ed­
dig tartózkodtak a  politikai 
élettől, óvatosak, vagy éppen­
séggel bizalm atlanok voltak. A 
népfront-mozgalom régi és új 
tisztségviselőm, ak tíváin  áll el­
sősorban, hogy megvalósuljon 
mindaz, am it az országos ta ­
nács az egész m agyar nép ér­
dekében célul kitűzött;

hogy egyes gyártm ányaink 
egyáltalán export-éretté és 
sorozatgyártásra alkalm assá 
váljanak. És itt  komoly se­
gítségre és főleg m egértésre 
van szükség.

Az anyagi ösztönzés 
kérdése

A dieselesítés végeredmény­
ben a szerteágazó műszaki, 
gazdasági kutatóm unkától a 
tervezésen á t a gyártásig ko­
moly felkészültséget követel 
az iparág összes dolgozóitól. 
És szorosan idetartozik az is, 
am it az irányelvek helyesen 
lerögzítenek a korszerű, új 
gyártm ányok bevezetésével 
kapcsolatban: az anyagi ösz­
tönzés növelése. Mi, mávagis- 
ták  ezt eddig nemigen tapasz­
ta ltuk  és legfőbb ideje, hogy 
am it a párt e téren  is helye­
sen lerögzít, azt illetékes gaz­
dasági vezetőink végre is 
hajtsák. A z anyagiak m ellett 
azonban az erkölcsi megbecsü­
lést is hiányoljuk és ebből a 
szempontból is változást vá­
runk. M indenekelőtt annak 
az elismeréséről van szó, am it 
az évek fáradságos m unkája 
eredményeképpen m egterem ­
te tt első nagyteljesítm ényű 
Diesel-mozdony létrehozói 
megérdem eltek volna. És ha 
visszatekintünk erre  az ered­
m ényre (a mozdony sikerrel 
szerepelt például a tavalyi lip­
csei nemzetközi vásáron, s m a 
ebből a típusból sorozatgyár­
tás folyik a MÁVAG-ban), 
sa jnálatta l kell megállapítani, 
hogy illetékes felsőbb szer­
veink nem értékelték komoly 
erőfeszítéseinket és tervezői 
m unkánkat.

A MÁVAG-ban megoldandó 
belső feladatokra most nem 
kívánok külön kitérni, bár 
ezek megoldása is előfeltétele 
az irányelvekben lefektetett 
nagy dieselesítési feladatok 
végrehajtásának.

A Klement Gottwald 
Gyártól is függ . . .

Nem lenne azonban helyes, 
ha a m ár sorozatgyártás a latt 
levő 600 lóerős Diesel-villamos- 
mozdony, villamosgépek gyár­
tásának nehézségeiről nem 
szólnék. Tudni kell, hogy az 
effajta  villamosmozdonyok 
energiaótvitele a Diesel-motor 
és a  hajto tt kerékpárok között 
egyenáram ú villamosgépek se­
gítségével történik. Ezeket a 
nehéz vili amos-forgógépeket 
pedig a Klem ent Gottwald 
Villamossági G yár gyártja. 
Mivel a dieselesítési feladatok 
szorosan összefüggnek az 
egyenáram ú villamosgépek fej­
lesztésével és gyártásával is, 
szülcséges, hogy a villamossá­
gi gyár idevonatkozó gyártási 
tervei először is összhangban 
legyenek a mozdonygyártási 
tervekkel, másodszor pedig az 
egyenáramú villamos-forgó- 
gépek fejlesztési feladatai so- 
ronkivül kerüljenek megvaló­
sításra. A Diesel-villamosmoz- 
donyok exportképességét, kü­
lönösen a meleg éghajlatú, 
úgynevezett trópusi országok 
vasútjai szám ára jelenleg 
ezeknek a problém áknak m eg­
oldatlansága hátrá lta tja . S zü k­
ségesnek látszik, hogy az 
irányelvek ezzel a kérdéssel 
is részletesebben foglalkozza­
nak. Szükséges azért, hogy a 
K lem ent Gottwald Villamos- 
sági Gyár, illetve a járm űipar 
a Diesel-villamosmozdonyok 
exportképességének fokozásá­
val minél előbb megoldhassa 
a dieselesítés programjáéban 
reá háruló feladatokat.

Fáik Alfréd,
a MÁVAG mozdony tervezési 

osztály h. vezetője

Sporthoz,
kiránduláshoz

K ERÉKPÁR K Ö L C SÖ N Z ÉS  
KÉR A VILL-nál
Kölcsönzésre kijelölt boltok:

III. kér., Tavasz u. 21. 
K ispest,Vörös H adsereg ú t i  13. 

Ú jpest, Árpád út 92.

A nem zetközi 
újságíró ta lálkozó 

18 részvevője 
Moszkvába é rk e z e tt

M oszkvából jelenti a TASZSZ: 
A Szovjet Újságíró Szövetség 
szervező irodája m eghívta a 
Helsinkiben lefolyt nem zet­
közi újságíró találkozó több 
részvevőjét, látogassanak el 
a  Szovjetunióba. Vasárnap 
18 külföldi újságíró érkezett 
Moszkvába. A csoportban az 
Indiai Köztársaság és a  latin­
am erikai országok lapszer­
kesztői, rádiókom m entátorai 
és újságírói találhatók.

Magyar egészségügyi 
szakemberek utaztak 

a Szovjetunióba
A leningrádi V. össz-szövet- 

ségi mikrobiológiai, közegész­
ségügyi és járványügyi konfe­
renciára a Szovjetunióba u ta­
zott A lföldy  Zoltán egyetemi 
tanár, a budapesti Orvostudo­
m ányi Egyetem Mikrobiológiai 
Intézetének vezetője, Ráüss 
Károly egyetemi tanár, a  pécsi 
Orvostudományi Egyetem Mik­
robiológiai Intézetének vezető­
je  és Vilm án  Gyula egészség- 
ügyi m inisztérium i főosztály­
vezető.

A len gyel—m agyar b a rá tsá g
fontos állomásához érkeztünk  
el nyolc esztendővel ezelőtt, 
amikor a Lengyel Népköztár­
saság és a Magyar Népköztár­
saság kormányának képviselői 
m egkötötték a barátsági, 
együttm űködési és kölcsönös 
segély-nyújtási szerződést. A z  
azóta eltelt nyolc esztendő  
m inden tekin tetben bebizonyí­
totta, hogy az akkor kötött len­
gyel— magyar egyezmény egy­
formán hasznos és gyümölcsö­
ző volt m indkét ország népe 
számára.

A  most nyolc éve kötött ba­
rátsági szerződést több gazda­
sági, kereskedelm i és kulturá­
lis megállapodás követte, s a 
ké t ország népe ma már m in ­
den vonatkozásban érzi nem ­
csak a sorsközösséget, hanem  
a kölcsönös segítség előnyeit is.

A  két ország egyaránt a szo­
cializmust építi, s a szocializ­
mus építéséhez m i komoly se­
gítséget kaptunk és kapunk a 
lengyel ipar különböző ágai­
nak tapasztalataiból és ú tm u­
tatásaiból. Ugyanakkor a len­
gyel gazdasági élet nem  egy­
szer használta és használja fel 
a m i ipari és mezőgazdasági 
tapasztalatainkat.

A  magyar olvasók megis­
m erkedhettek M ickiewicznek 
és a lengyel klasszikusoknak, 
továbbá a m ai lengyel íróknak  
a műveivel. A  lengyel közön­
ség pedig módot kapott Petőfi­
nek és a magyar rem ekírók­

nak, valam int napjaink ma­
gyar íróinak olvasására. A z  
Írók, m űfordítók és irodalom- 
tudósok állandó cseréje köze­
lebb hozta egymáshoz a ké t 
ország népeinek régi és ú j iro­
dalmát. Jelentős szerepet ka­
pott az állandó lengyel—ma­
gyar kulturális csere fejleszté­
sében a varsói Magyar In té­
zet és a budapesti Lengyel Ol­
vasóterem is.

M inden je l arra m utat, hogy 
az egészséges és eredményes 
lengyel— magyar kapcsolatok 
most is fejlődőben vannak. A  
két ország tervgazdálkodása a 
jövőben még nagyobb m érték­
ben veheti igénybe egymás ta­
pasztalatait. A  két ország ku l­
turális eredményei még jobban  
elősegíthetik egymás gazdagí­
tását. A z a körülm ény pedig, 
hogy a népi demokráciák kö ­
zött m egszűnt az ú tlevélkény­
szer és lényegesen egyszerűb­
bé vált a turistacsere, lehető­
vé teszi majd, hogy az eddigi­
nek sokszorosára em elkedjék a 
Lengyelországot meglátogató 
magyarok és a Magyaországot 
meglátogató lengyelek száma.

A  magyar nép is, a  lengyel 
nép is azt kívánja a barát­
sági szerződés megkötésének  
nyolcadik évfordulóján, hogy a 
két ország kapcsolatai az eddi­
ginél is szilárdabbak és benső­
ségesebbek legyenek m indkét 
ország és a világbéke érdeké­
ben.

KÖ ZSÉG  A H A T A R  MENTEN
A déli végeken, közvetlenül 

a jugoszláv határ m entén fek­
szik Hercegszántó. Akácfákkal 
szegélyezett széles utcák, fe­
hérre meszelt házak nagy ud­
varokkal és kertekkel: m in t a  
többi bácskai nagyközségben, 
éppen olyan kép fogadja a  lá­
togatót. De ez csak az első be­
nyomás, m ert Hercegszántó 
sokkal érdekesebb, látnivaló­
ban is színesebb a többi köz­
ségnél. I tt ugyanis a 4000 lakos 
fele délszláv nemzetiségű: 
szerb, sokác és bunyevác. Má­
sok a népszokások, íestőiibb a  
népviselet, többszínű az élet. 
Igaz, ez több problém át is hoz 
a felszínre.

Testvéri barátságban
Azt kutatom  m agyaroknál és 

délszlávoknél: m ilyen a v i­
szony közöttük?  V iszályra és 
ellentétre is gondolok, azért 
óvatosan teszem fel a  kérdé­
seket, kerülő úton puhataló- 
zom, nehogy esetleg beheggedt 
sebeket szakítsak feL De nem  
értik  így a  kérdést. Végre rá­
térek, nyíltan. Megütközve 
néznek rám , aztán, egymásra. 
Nevetés a válasz.

— A m agyarok és délszlá­
vok között? Nincs különbség 
és nézeteltérés — világosít fel 
Rókus A ntal tanácselnökhe­
lyettes. — N ekünk ez  soha 
nem  ju to tt eszünkbe. Még a 
nehéz időkben sem. Mindegy 
az, m agyar vagy délszláv, csak 
az*, nézzük, ki a rendes, becsü­
letes ember. így élünk m i test­
véri egyetértésben. A tanács- 
házán is beszélhet m indenki az 
anyanyelvén. Dujmov István, a 
tanácselnök, délszláv. Én is az 
vagyok. A tanácstagok fele 
szintén, a begyűjtési hivatal­
ban is hasonló az arányszám. 
A ztán van külön délszláv ta­
n ítási nyelvű nyolcosztályos ál­
talános iskola, nyolc délszláv 
tanerővel és külön délszláv 
óvoda.

Az em berek a  m indennapi 
m unkában is segítik egymást, 
a  m agyar paraszt kölcsönadja 
a délszláv szomszédjának a  lo­
vát, a délszláv vetőmagot köl­
csönöz m agyar ismerősének és 
soha eszükbe sem ju t, hogy kö­
zöttük különbség lenne. A két 
népnek nem  volt viszálya egy­
mással. Egy községben élnek, 
egy a céljuk, egy az erőm űk és 
gondjuk.

így volt ez azelőtt is, amd- 
kor a  két ország között feszült 
volt a  viszony? Nem próbál­
ták  meg vajon, egymás ellen 
uszítani a délszlávokat és a 
m agyarokat?

Nehéz erre egyenes feleletet 
kapni a községben. A vállukat 
vonogatják az em berek. “Mi 
nem  te ttünk  különbséget ma­
gyar és délszláv között* — 
m ondják parasztok, tanács- 
funkcionáriusok, értelm isé­
giek. S hozzáteszik: abban az 
időben nehezebb volt az élet, 
annyi bizonyos.

Délszláv
művelődési házat!

“Azelőtt, ha lá tta  volna va­
sárnap ezt a községet!* — hal­
lom többször is. “Olyan csoda­

latos az itteni délszlávok nép­
viselete. Ma m ár, s a jn o s . . .*

Ezen kesereg Szabovljsv  Ist­
ván délszláv tanító is. Elmond­
ja, hogy m a csak az idősebb 
generáció ragaszkodik a népvi­
selethez.

— A délszláv általános is­
kola 106 tanulója közül m ár 
csak egy lány já r  népviselet­
ben — panaszolja kissé szo­
morúan. a tanító. — De há t tért 
hódított nálunk is a  városi öl­
tözködés, am i term észetes is. 
Évek óta nem  szőnek és nem  
varrnak  népviseleti ruhát. Pe­
dig vannak nálunk  olyan 
űgyeskezű asszonyok, hogy be­
mernének igazi népművészek­
nek. Az anyag azonban drága, 
olcsóbb a városi ruha, készen 
is kapni.

Panaszkodik am iatt is, hogy 
nem  táncolják a délszláv tán ­
cokat a  fiatalok. Lassan elfe­
lejtik  teljesen. Pedig délszláv 
zenekar van a községben és 
külön délszláv ku ltú r csoport.

Szabovljev István gondja 
komoly problém át vet fel, ami 
a  nemzetiségi ku ltú ra fejlesz­
tésének akadályozója. A tanító 
és m ás délszláv vezető is úgy 
látja , egyik oka ennek az, hogy 
csak egy művelődési otthon  
van a községben. Ide járnak  
m agyarok és délszlávok. Ez 
egyrészt jó, m ert a  fiatalság 
között is barátság fejlődik, de 
nem előnyös a délszlávok sa­
játos kultúrájára;

Helyes dolog — a délszláv 
vezetők szerint — az lenne, ha 
a délszlávoknak külön m űve­
lődési házat építenének, am ely 
kedvezőbb feltételeket biztosi- 
tana a délszláv népi ku ltúra 
ápolásának. A lakosság tá rsa­
dalmi m unkában vállalná is a 
művelődési ház felépítését. Ezt 
a lehetőséget meg kell vizsgál­
n i illetékeseknek is. Lehetővé 
kell tenni, hogy Hercegszántón 
a délszlávok zavartalanul ápol­
hassák és fejleszthessék népi 
ku ltú rá jukat. S ha ezt egy 
külön délszláv művelődési ház 
elősegíti — építeni kell.

Hatvan helyett — három
Van m ás probléma is, ami 

akadályozza a  délszláv népi 
ku ltú ra  felvirágzását Herceg- 
szántán. Például a  könyvtár. 
Hercegszántón a  népkönyvtár­
ban 450 m agyar és 60 délszláv 
könyv van. Horváth  Erzsébet 
könyvtárosnő elmondja, hogy 
a könyvtár rendszeres olvasói­
nak  száma kilencven. Mind 
magyar. Mj az oka annak, 
hogy a  délszlávok nem  olvas­
nak?

Kiderül, hogy nem  hatvan 
könyv van, hanem  csak három  
— hatvan példányban. A volo- 
kalamszki országút-ból 15, Az 
acélt megedzik-ből szintén 15 
és egy mesekönyvből 30 pél­
dányt őrizget a  könyvtár. Leg­
elsősorban a könyvelosztással 
foglalkozó szervek figyelmét 
kell e rre  felhívni. M ásutt is 
(magyar könyvtárakban) ta ­
pasztalható Ilyen hiba. Ahe­
lyett, hogy két-két példányt 
küldenének egy-egy könyvből, 
40—50 darabot is elküldenek 
ugyanabból, Talán lustaságból,

nemtörődömségből? Nagy fele­
lőtlenség!

Honnan szerzik be hót a  
hercegszántóiak a délszláv 
könyveket? Majdnem, az a  vá­
lasz: sehonnan. Régebben le­
hetett szerb, hoirvát könyvet 
venni a  budapesti antikváriu­
mokban, régi klasszikusokat, 
európai értékű  m űveket (Nye» 
gost, Radicsevicset, népiballa­
dákat stfo.), de ezeket össze­
szedték és bezúzták. Nem  tud­
nak megfelelő számú könyvet 
szerezni az iskolai vizsgákra, 
jutalomikiosztásra sem. Megje­
lent Magyarországon a “Szel- 
jacska buna* (Parasztlázadás), 
az “Antologija narodne poezi- 
je* (A népköltészet antológiá­
ja), de ezeket sehol sem  lehet 
kapni. A délszláv lakosok pe­
dig várják  ezeket a  könyveket 
Hercegszántón is. Erre is fel 
kell figyelniük az illetékesek­
nek. Amíg nálunk  a  délszláv 
nyelvű könyvkiadást nem  szer­
vezik meg, más úton kell gon­
doskodni a könyvek beszerzé­
séről. Talán a Kultúrkapcso- 
latok Intézetének m ódjában 
állna ezen segíteni.

Üj Élet — Növi Zsivot
Esteledik m ár, m ire meg­

élénkülnek a  néptelen Utcák. 
Vontató jön dunrogva a h a tár­
ból, szekerek érkeznek. Az 
egyiknek a  táb láján  délszláv 
név, a  m ásikén magyar. Gor- 
janac István neve m ellett az 
is ott áll: Felszabadulás Tsz, 
Ó az elnök.

Hercegszántó 11 500 hold ha­
tárából 1^00 holdat termelő­
szövetkezetek m unkálnak. 
Négy termelőszövetkezet van a 
községben, legnagyobb a  Dó­
zsa, legjobb az Üj Élet. Gro~ 
sics könyvelő így m ondja: Növi 
zsivot. Az elm últ esztendőben 
50 forintot osztott egy m unka­
egységre a tsz. Búzából, kuko­
ricából, árpáiból, zabból jobb 
term ést takaríto ttak  be, m int 
az országos átlag. Tavaly 24-en 
voltak, nagyobbára középpa­
rasztok, ma 37-re szaporodott 
a  tagok száma. A napokban 
lépett közéjük Nagy Pál 14 
holdas középparaszt is.

Virágh József, az Űj Étet Tsz 
elnöke. De ő is a délszlávok 
anyanyelvén szól néha, m ert a 
tagok között 12 délszláv van. 
Hasonló az arány  a többj te r­
melőszövetkezetben. Délszláv a 
brigádvezető, a könyvelő, m a­
gyar az elnök. M ásutt délszláv 
az elnök, m agyar a brlgódve- 
zető.

Mondom is ezt, nem csak 
gondolom, a 'tsz  irodájában ül­
ve —• s erre  megszólal Grosics 
könyvelő:

— Hű, erre mi sose gondol­
tunk  eddig. Hogy ki a magyar, 
ki a  délszláv? Csak a term és 
jó legyen. Csak a dolgozó em­
ber jobban é ljen ! Ez a mi gon­
dunk.

Az ő szóiéból hallottam  épp 
az előbb: Új Élet — Növi zsi­
vot. És ez nemcsak ennek a 
term előszövetkezetnek a m a­
gyar és a  délszláv neve, je l­
kép  is lehet. A két nép közötti 
barátság jelképe, a j új étet 
útja, niés Sándor
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